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ല്ലാം യഥാര്‍ഥത്തില്‍ അല്ലാഹുവിങ്കല്‍നിന്നുള്ള പരീക്ഷണമാണ്. അവര്‍ സുഖസൗകര്യ
ങ്ങള്‍ നല്‍കിയ അല്ലാഹുവിന�ോട് നന്ദിയുള്ളവരാകുന്നുവ�ോ, അതല്ല നന്ദികെട്ട ധിക്കാ
രികളാകുന്നുവ�ോ എന്നാണ് പരീക്ഷിക്കുന്നത്. പണ്ട് അല്ലാഹു ഈ വിധം പരീക്ഷിച്ച 

ജനതയാണ് ഫറവ�ോനികള്‍.
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സമാദരണീയനായ ഒരു ദൈവദൂതൻ അവരിൽ ചെന്നു.
18
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ഞാൻ നിങ്ങൾക്കുള്ള വിശ്വസ്തനായ ദൈവദൂതനാകുന്നു.
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അല്ലാഹുവിനെ ധിക്കരിക്കാതിരിക്കുവിൻ. തെളിഞ്ഞ ദൃഷ്ടാന്തങ്ങളുമായിട്ടാകുന്നു 
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നിങ്ങൾ എന്നെ എറിഞ്ഞുക�ൊല്ലാതിരിക്കാൻ ഞാൻ എന്റെയും 
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വെറുതെ വിടുകയെങ്കിലും ചെയ്താലും!
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ഖുറൈശികള്‍ മുഹമ്മദ് നബിയ�ോട് സ്വീക
രിക്കുന്ന സമീപനവും ഫറവ�ോനികള്‍ മൂസാ 
നബിയ�ോട് സ്വീകരിച്ച സമീപനവും തമ്മി
ലുള്ള സാദൃശ്യം ഖുര്‍ആന്‍ പലയിടത്തും 
സൂചിപ്പിക്കുന്നുണ്ട്. ഇവിടെയും അതു സൂ
ചിപ്പിക്കുകയാണ്. ഖുറൈശികള്‍ അനുഭവി
ച്ചുക�ൊണ്ടിരിക്കുന്ന സുഖസൗകര്യങ്ങളും 
സ്ഥാനമാനങ്ങളുമെല്ലാം യഥാര്‍ഥത്തില്‍ 
അല്ലാഹുവിങ്കല്‍നിന്നുള്ള പരീക്ഷണമാണ്. 
അവര്‍ സുഖസൗകര്യങ്ങള്‍ നല്‍കിയ അല്ലാഹു
വിന�ോട് നന്ദിയുള്ളവരാകുന്നുവ�ോ, അതല്ല 
നന്ദികെട്ട ധിക്കാരികളാകുന്നുവ�ോ എന്നാണ് 
പരീക്ഷിക്കുന്നത്. പണ്ട് അല്ലാഹു ഈ വിധം 
പരീക്ഷിച്ച ജനതയാണ് ഫറവ�ോനികള്‍. വി
പുലമായ അധികാരം, പ്രതാപം, സമ്പത്ത്, 
സൈനിക ശേഷി എല്ലാം അവര്‍ക്കു വേണ്ടതി
ലേറെ നല്‍കിയിരുന്നു. പക്ഷേ, സൗഭാഗ്യങ്ങള്‍ 
വര്‍ധിച്ചപ്പോള്‍ അവര്‍ സൗഭാഗ്യദാതാവിനെ 
അവഗണിച്ചു. എല്ലാം തങ്ങളുടെ മഹത്വം 
ക�ൊണ്ട് നേടിയതാണെന്ന് ഭ്രമിക്കുകയും 
ചെയ്തു. അതവരെ ക�ൊടിയ അധര്‍മികളും 
മര്‍ദകരുമാക്കി മാറ്റി. ഈ സാഹചര്യത്തില്‍ 

ഫറവ�ോനെ സത്യത്തിലേക്കും ധര്‍മത്തി
ലേക്കും പ്രബ�ോധനം ചെയ്യാന്‍ അല്ലാഹു 
മൂസാ(അ)യെ നിയ�ോഗിച്ചു. ആദരണീയനായ 
ദൈവദൂതന്‍ ٌرِيم

َ
 എന്നാണദ്ദേഹത്തെ رَسُولٌ ك

വിശേഷിപ്പിക്കുന്നത്. അല്ലാഹുവിന്റെ ദൂതന്‍ 
ആയിരിക്കുക എന്നത് മഹനീയവും ഉന്നതവു
മാണ്. അതിനെ കവച്ചുവയ്ക്കുന്ന മറ്റൊരു ഔന്ന
ത്യവും മഹത്വവുമില്ല. അതുക�ൊണ്ട് റസൂല്‍ 
ആയി വരുന്നയാൾ ധനികന�ോ ദരിദ്രന�ോ, 
പണ്ഡിതന�ോ പാമരന�ോ, രാജാവ�ോ പ്രജയ�ോ, 
സ്വതന്ത്രന�ോ അടിമയ�ോ എന്നൊന്നും നോ
ക്കേണ്ടതില്ല. അത്തരം പരിഗണനകള്‍ക്കെ
ല്ലാം അതീതനാണ് റസൂല്‍. ഫറവ�ോനെ പ്ര
ബ�ോധനം ചെയ്യാന്‍ നിയുക്തനായ മൂസാ(അ) 
ഫറവ�ോനികള്‍ അടിമകളാക്കി നിന്ദിച്ചിരുന്ന 
ഇസ്രാഈല്‍ വംശജനായിരുന്നു.

وا....... دُّ
َ
 أ

ْ
ن

َ
എന്നത് മൂസാ നബിയുടെ ദൗത്യ أ

മാണ്. ى യുടെ ശാസനക്രിയയുടെ ബഹുവ ادَّ
ചനമാണ് وا دُّ

َ
 ,ഉത്തരവാദിത്വം ഏറ്റെടുത്തു .أ

നിര്‍വഹിച്ചു, കടംവീട്ടി എന്നെല്ലാം أدّى ക്ക് 
അര്‍ഥമുണ്ട്. നമസ്‌കാരം അതിന്റെ കൃത്യസ
മയത്ത് നിര്‍വഹിക്കുന്നതിന് اداء ആയി നമ

അവരിൽ ചെന്നു وَجَاءَهُمْ

സമാദരണീയനായ ഒരു ദൈവദൂതൻ رِيمٌ
َ
 رَسُولٌ ك

(അദ്ദേഹം ഫറവ�ോനികള�ോട് ആവശ്യപ്പെട്ടു) 
എന്തെന്നാൽ എനിക്കു ഏൽപിച്ചു (വിട്ടു) തരുവിൻ

يَّ
َ
وا إِل دُّ

َ
 أ

ْ
ن

َ
أ

ദൈവദാസന്മാരെ ۖ
هِ

َّ
عِبَادَ الل

ഞാൻ നിങ്ങൾക്കുള്ള വിശ്വസ്തനായ 
ദൈവദൂതനാകുന്നു مِينٌ

َ
مْ رَسُولٌ أ

ُ
ك

َ
ي ل ِ

ّ
إِن

നിങ്ങൾ അല്ലാഹുവിനു (നെ ധിക്കരിക്കാതിരിക്കു
വിൻ) മീതെ പ�ൊങ്ങാതിരിക്കുവിൻ

ۖ
هِ

َّ
ى الل

َ
وا عَل

ُ
عْل

َ
 ت

َّ
ن ل

َ
وَأ

ഞാൻ നിങ്ങൾക്ക് വന്നിരിക്കുന്നു (നിങ്ങളിൽ 
വന്നിട്ടുള്ളത്) م

ُ
ي آتِيك ِ

ّ
إِن

തെളിഞ്ഞ പ്രമാണവും ക�ൊണ്ട് (ദൃഷ്ടാന്ത
ങ്ങളുമായിട്ടാകുന്നു) بِينٍ انٍ مُّ

َ
ط

ْ
بِسُل

ഞാൻ ശരണം തേടി (പ്രാപിച്ചിരിക്കുന്നു) ُ
ت

ْ
ي عُذ ِ

ّ
وَإِن

എന്റെയും നിങ്ങളുടെയും നാഥനിൽ مْ
ُ
ك ي وَرَبِّ بِرَبِّ

നിങ്ങൾ എന്നെ എറിഞ്ഞുക�ൊല്ലുന്നതിന് 
(ക�ൊല്ലാതിരിക്കാൻ) رْجُمُونِ

َ
ن ت

َ
أ

നിങ്ങൾ എന്നെ വിശ്വസിക്കുന്നില്ലെങ്കിൽ 
(അംഗീകരിക്കുന്നില്ലെങ്കിൽ) وا لِي

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
مْ ت

َّ
وَإِن ل

നിങ്ങൾ എന്നിൽനിന്ന് മാറുക (എന്നെ ദ്രോഹിക്കാ
തെ വെറുതെ വിടുകയെങ്കിലും ചെയ്താലും) ونِ

ُ
زِل

َ
اعْت

َ
ف
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മൂസാ നബി 
ഫറവ�ോന്റെ 
രാജധാനിയി
ൽ കയറിച്ചെ

ന്ന് ആദ്യം 
ആത്മീയ സം
സ്‌കാരം സ്വീ
കരിക്കാനും 
തന്റെ മാർഗ
ദർശനത്തി

ൽ വിശ്വസിച്ച് 
ദൈവഭയമു

ള്ളവനായിരി
ക്കാനും ഉപ
ദേശിച്ചു. ഫ
റവ�ോൻ നി

ഷേധിച്ചപ്പോ
ൾ താൻ ദൈ
വദൂതനാണെ

ന്ന് തെളിയി
ക്കാൻ മഹാ

ദൃഷ്ടാന്തങ്ങ
ൾ കാണിച്ചു
ക�ൊടുത്തു. 

സ്‌കരിക്കുക എന്നു പറയും. ادّى إلى എന്നാല്‍ 
ഏല്‍പിച്ചു, വിട്ടുക�ൊടുത്തു. അല്ലാഹുവിന്റെ 
അടിമകളെ എനിക്കു വിട്ടുതരൂ എന്നു പറ
ഞ്ഞതിന് രണ്ട് മാനങ്ങളുണ്ട്: ഒന്ന്, നീ നിന്റെ 
ആരാധകരും ആജ്ഞാനുവര്‍ത്തികളുമാക്കി 
സ്വേഛാനുസാരം ഭരിക്കുന്ന ജനങ്ങളെ എന്റെ 
ഉപദേശമനുസരിച്ച് അല്ലാഹുവിന്റെ ദൂതനായ 
എനിക്കു വിട്ടുതരൂ എന്നതിന്റെ താല്‍പര്യം, 
അല്ലാഹുവിന് വേണ്ടി എനിക്കു വിട്ടുതരൂ 
എന്നാണ്. രണ്ട്, ഞാന്‍ ക�ൊണ്ടുവന്ന ദൈവിക 
സന്ദേശം നീ സ്വീകരിക്കുന്നില്ലെങ്കില്‍, നീ അടി
മകളാക്കി അടിച്ചമര്‍ത്തുന്ന ഇസ്രാഈല്യരെ 
എന്റെ കൂടെ വിട്ടയക്കേണം; അവര്‍ നിന്നി
ല്‍നിന്ന് സ്വതന്ത്രരായി ദൈവത്തിന്റെ അടിമ
കളായി ജീവിക്കാന്‍. 20:47-ല്‍ ا بَنِي

َ
مَعَن رْسِلْ 

َ
أ
َ
 ف

 ഇസ്രാഈല്യരെ ഞങ്ങള�ോട�ൊപ്പം" -إِسْرَائِيلَ
വിട്ടയക്കുക" എന്നുതന്നെ പറയുന്നുണ്ട്.

മൂസാ നബി ഫറവ�ോന്റെ രാജധാനിയില്‍ 
കയറിച്ചെന്ന് ആദ്യമേ ഇസ്രാഈല്യരെ വിട്ട
യക്കുക എന്നു കല്‍പിക്കുകയായിരുന്നില്ല. 
ആദ്യം ആത്മീയ സംസ്‌കാരം സ്വീകരിക്കാ
നും തന്റെ മാര്‍ഗദര്‍ശനത്തില്‍ വിശ്വസിച്ച് 
ദൈവഭയമുള്ളവനായിരിക്കാനും ഉപദേശി
ച്ചു. ഫറവ�ോന്‍ നിഷേധിച്ചപ്പോള്‍ താന്‍ ദൈ
വദൂതനാണെന്ന് തെളിയിക്കാന്‍ മഹാദൃ
ഷ്ടാന്തങ്ങള്‍ കാണിച്ചുക�ൊടുത്തു. എന്നിട്ടും 
ഫറവ�ോന്‍ വഴങ്ങിയില്ല. ജനങ്ങളെ വിളിച്ചുകൂട്ടി 
ഞാനാണ് നിങ്ങളുടെ അത്യുന്നത വിധാതാവ്- 
റബ്ബ്- എന്ന് അഹങ്കാരപൂര്‍വം പ്രഖ്യാപിച്ചു. 
79:15-24 സൂക്തങ്ങളില്‍ ഇത് വിവരിക്കുന്നുണ്ട്. 
ഫറവ�ോന്‍ ദൈവിക ദീന്‍ സ്വീകരിക്കില്ല എന്ന് 
ഉറപ്പായപ്പോള്‍, ഇസ്രാഈല്യരെ ദൈവിക ദീന്‍ 
അനുസരിച്ച് ജീവിക്കാന്‍ തന്നോട�ൊപ്പം വിട്ട
യക്കണമെന്ന് ആവശ്യപ്പെടുകയായിരുന്നു.

'ഞാന്‍ നിങ്ങള്‍ക്കുള്ള വിശ്വസ്തനായ റസൂല്‍ 
ആകുന്നു' എന്ന മൂസാ(അ)യുടെ പ്രസ്താവന 
മുകളില്‍ സൂചിപ്പിച്ച, ഫറവ�ോന്റെ അവഗണ
നയുടെയും നിഷേധത്തിന്റെയും പശ്ചാത്ത
ലത്തിലുള്ളതാണ്. ഞാന്‍ വ്യാജന�ോ തട്ടിപ്പു
കാരന�ോ അല്ല. യഥാര്‍ഥത്തില്‍ തന്നെ പ്രപഞ്ച 
വിധാതാവ് നിയ�ോഗിച്ച ദൂതനാണ്. ദൈവം 
എന്നെ ഏല്‍പിച്ച സന്ദേശം തികഞ്ഞ ഉത്ത
രവാദിത്വത്തോടെയും വിശ്വസ്തതയ�ോടെയും 
നിങ്ങള്‍ക്ക് എത്തിച്ചിരിക്കുകയാണ് ഞാന്‍. 
അതു തള്ളിക്കളയുന്നതിന്റെ അനന്തരഫലം 
ഭയാനകമായിരിക്കും എന്ന ഒരു താക്കീതുകൂ

ടി ഈ പ്രസ്താവന ഉള്‍ക്കൊള്ളുന്നുണ്ട്.
നിങ്ങള്‍ അല്ലാഹുവിന്റെ കല്‍പന, അല്ലെ

ങ്കില്‍ അവന്റെ ദൂതനായ എന്റെ ഉപദേശം 
ധിക്കരിക്കരുത് എന്നാണ്  
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യുടെ താല്‍പര്യം. ഉയരലും കയറലുമാണ് 
അതിക്രമിക്കുന്നതിനും അതിജയിക്കു .علاء
ന്നതിനും മികച്ചുനില്‍ക്കുന്നതിനും علا عليه 
എന്നു പറയും. علا بعضهم على بعض -പരസ്പരം 
ആക്രമിച്ചു. انا ربكم الاعلى- 'ഞാനാണ് നിങ്ങളു
ടെ പരമ�ോന്നത വിധാതാവ് ' എന്ന ഫറവ�ോ
ന്റെ പ്രസ്താവനയുടെ പശ്ചാത്തലത്തില്‍ ഈ 
വാക്യത്തിനര്‍ഥം, നീ അല്ലാഹുവിനെക്കാള്‍ 
ഉയരാന്‍ അല്ലെങ്കില്‍ അല്ലാഹുവിനതീതനാ
വാന്‍ ശ്രമിക്കരുത് എന്നുമാവാം.

ഞാന്‍ ദൈവദൂതനാണെന്ന് വെറുതെയങ്ങ് 
അവകാശപ്പെടുകയല്ല. എന്റെ അവകാശം 
സാക്ഷ്യപ്പെടുത്തുന്ന വ്യക്തമായ തെളിവുക
ള്‍ എന്റെ കൈവശമുണ്ട് എന്നാണ് م
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.ന്റെ താല്‍പര്യം بِسُل

നിലത്തിടുമ്പോള്‍ സര്‍പ്പമാകുന്ന വടി, കക്ഷ
ത്ത് തിരുകി പുറത്തെടുക്കുമ്പോള്‍ വെളുത്ത് 
തിളങ്ങുന്ന കൈ മുതലായ ദിവ്യാത്ഭുതങ്ങളും 
അമാനുഷമായ ദൈവിക സന്ദേശങ്ങളുമാണ് 
ഉദ്ദേശ്യം.

എന്നിട്ടും മൂസാ നബിയെ അംഗീകരിക്കാതെ 
ഹിംസിക്കാനായിരുന്നു ഫറവ�ോന്റെ പുറപ്പാട്. 
അപ്പോള്‍ മൂസാ പറഞ്ഞു: നിങ്ങള്‍ എന്നെ 
കല്ലെറിഞ്ഞു ക�ൊല്ലുന്നതില്‍നിന്ന് രക്ഷപ്പെ
ടാന്‍ ഞാന്‍ എന്റെയും നിങ്ങളുടെയും വിധാ
താവായ അല്ലാഹുവില്‍ ശരണം തേടുന്നു. 
എറിഞ്ഞോടിക്കുന്നതിനും എറിഞ്ഞുക�ൊല്ലു
ന്നതിനും ഉപയ�ോഗിക്കുന്ന رجمല്‍നിന്നുള്ള 
ക്രിയയാണ് ِرْجُمُون

َ
മൂസാ നബിയില്‍ ദേശീ .ت

യതാവിര�ോധവും രാജ്യദ്രോഹവും ആര�ോപി
ച്ചു ശിക്ഷിക്കാനായിരുന്നു നീക്കം. ഒടുവില്‍ 
മൂസാ(അ) അവര�ോടഭ്യര്‍ഥിച്ചു: നിങ്ങള്‍ എന്റെ 
പ്രവാചകത്വം വിശ്വസിക്കുകയ�ോ സന്ദേശം സ്വീ
കരിക്കുകയ�ോ ചെയ്യാന്‍ തയാറായില്ലെങ്കില്‍ 
എന്നെ ദ്രോഹിക്കാതെ പാട്ടിനു വിടുകയെ
ങ്കിലും ചെയ്യുക. ِون

ُ
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َ
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َ
ക്ക് എന്നെ ഒഴിവാ ف

ക്കുക, പിരിച്ചുവിടുക, സ്ഥാനഭ്രഷ്ടനാക്കുക 
എന്നൊക്കെയാണ് അര്‍ഥങ്ങള്‍. എന്റെ പ്രവാച
കത്വ പദവി നിങ്ങള്‍ അംഗീകരിക്കുന്നില്ലെങ്കില്‍ 
വേണ്ടാ, എന്നെ ക�ൊന്നുകളയുകയ�ോ ദ്രോ
ഹിക്കുകയ�ോ ചെയ്യാതെ വെറുതെ വിടാനെ
ങ്കിലും ദയവുണ്ടാകണം എന്നു താല്‍പര്യം. l
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